
AGENT NIGHT SIGHT SET FOR GLOCK® - FOR GLOCK® 10/45 3-DOT
PROGLO SIGHT SET

Duty/Carry Sights for Operation in Any Light Conditions

The standard-issue night sight set for the FBI and US Marshals!  AmeriGlo’s
Agent night sight set for Glock® is a major step forward in night sight design that
delivers improved visibility and faster sight acquisition in any lighting conditions.
These are low-profile, fixed sights designed to meet the daily carry needs of law
enforcement officers. AmeriGlo Agent sights for Glock® employ the proven 3-dot
configuration preferred by many experienced shooters. The ProGlo style front
blade has a vivid green Tritium lamp surrounded by a bright orange outline, so
there’s no trouble identifying your front sight under stress. The fixed rear sight
has a rounded U-notch flanked by two green Tritium lamps with subdued black
outlines. Drop-in replacements for factory sights Swiss-made self-illuminating
Tritium lamps are backed by a 12-year warranty Rear U-notch (all): .165" wide
Front sights: .140" wide (G42,43 is .125" Wide) Glock® 9mm/.40 S&W/.357 SIG
front: .180" high Glock® 10mm/.45 ACP front: .165" high Glock® 42/43 front:
.190" high Gen5 sights fit all models of Glock Gen5 pistols ONLY (front: .200"
high) AmeriGlo Agent night sights are machined from high-grade steel barstock,
dehorned to prevent snagging on your clothing during the draw, and given a
durable, non-reflective black finish to match your Glock’s slide. Even so, the rear
sight body is shaped to support one-handed slide racking in an emergency.

Attributes

Name: FOR GLOCK® 10/45 3-DOT PROGLO SIGHT SET
Manufacturer: AMERIGLO
Product no.: 100026285
Mfr. No.: GL-853
Color: -
Make: Glock
Model: 40,20,31,30,41,36,21,29,32
Sight Color: Green/Orange
Style: U-Notch,3-Dot
Delivery weight: 0.027kg
UPC: 644406910527

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für das AGENT NIGHT SIGHT
SET FÜR GLOCK®

Einleitung
Vielen Dank, dass du dich für das AGENT NIGHT SIGHT SET FÜR GLOCK® entschieden hast. Dieses Produkt
wurde entwickelt, um dir bei der Zielerfassung unter verschiedenen Lichtverhältnissen zu helfen. Bitte lies die
folgenden Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um sicherzustellen, dass du das Produkt sicher und effektiv
verwendest.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien

Produktsicherheit: Stelle sicher, dass du das Produkt gemäß den Anweisungen verwendest, um
Verletzungen zu vermeiden.
Erhöhte Rückrufmaßnahmen: Informiere dich regelmäßig über Rückrufe und Sicherheitswarnungen, die auf
der EU Safety Gate Plattform veröffentlicht werden.
OnlineShopping: Achte darauf, dass der OnlineHändler die gleichen Sicherheitsstandards einhält wie
physische Geschäfte.
Besondere Verbraucherfokussierung: Achte auf zusätzliche Sicherheitsmaßnahmen, wenn das Produkt
von Kindern oder anderen schutzbedürftigen Gruppen verwendet wird.
EUKontaktpunkt: Bei Fragen zur Produktsicherheit solltest du dich an die zuständige Stelle in deinem Land
wenden.
Schnelle Warnungen: Halte dich über mögliche Sicherheitswarnungen auf dem Laufenden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen bei der Verwendung

Überprüfe das Produkt vor der Verwendung: Stelle sicher, dass das NachtsichtSet keine sichtbaren
Schäden aufweist.
Verwende das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck: Das Set ist speziell für die Verwendung mit
Glock®Pistolen konzipiert.
Achte auf die richtige Installation: Eine falsche Installation kann zu Sicherheitsrisiken führen.
Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern: Das Set ist nicht für Kinder geeignet.
Trage stets Schutzbrille: Bei der Installation und Verwendung des Produkts kann es zu fliegenden Teilen
kommen.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Installation:

Stelle sicher, dass die Waffe entladen ist, bevor du mit der Installation beginnst.
Verwende das richtige Werkzeug, um die alten Visierungen zu entfernen und die neuen zu installieren.
Achte darauf, dass die Vorder und Hinteransichten korrekt ausgerichtet sind.
Überprüfe nach der Installation die Stabilität der Visierungen.

Verwendung:

Nutze die Visierungen in dunklen Umgebungen, um die Vorteile der Nachtsichttechnologie zu
maximieren.
Halte die Waffe in einem stabilen Griff, um die Genauigkeit zu gewährleisten.
Bei Stresssituationen achte darauf, die Vorderansicht durch die grüne Tritiumlampe leicht identifizieren
zu können.

Entsorgungsanweisungen

Recycling: Entsorge das Produkt gemäß den lokalen Vorschriften für elektronische Abfälle.
Gefährliche Materialien: Achte darauf, dass die Tritiumlampen gemäß den geltenden Gesetzen behandelt
werden, da sie spezielle Entsorgungsanforderungen haben können.



Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder Unterstützung wende dich bitte an die zuständige Stelle in deinem Land. Achte
darauf, dass du alle relevanten Informationen über das Produkt bereithältst.

Bitte beachte, dass diese Sicherheitshinweise regelmäßig aktualisiert werden können. Halte dich über Änderungen
und neue Informationen auf dem Laufenden, um die sichere Verwendung deines AGENT NIGHT SIGHT SET FÜR
GLOCK® zu gewährleisten.
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AGENT NIGHT SIGHT SET FOR GLOCK® Safety
Instruction Guide

Introduction
Thank you for choosing the AmeriGlo Agent Night Sight Set for your Glock®. This guide provides essential safety
instructions and guidelines to ensure the safe and effective use of your night sight set. Please read this document
carefully before installation and use.

General Safety Guidelines
Ensure that the night sight set is compatible with your specific Glock® model.
Always handle your firearm safely and responsibly.
Do not attempt to install or modify the night sights if you are not familiar with firearm maintenance.
Store your firearm and accessories in a secure location, out of reach of children and unauthorized users.
Regularly inspect your night sights for damage or wear. Replace them if any issues are found.
Follow all local laws and regulations regarding firearm modifications and accessories.

Specific Safety Precautions for Use

Installation Precautions:

Use only appropriate tools for installation to avoid damaging the sights or your firearm.
Ensure the firearm is unloaded before attempting to install the night sights.

Usage Precautions:

Practice using your night sights in various lighting conditions to become familiar with their functionality.
Be aware of your surroundings and ensure a clear line of sight when aiming your firearm.

Maintenance Precautions:

Clean the sights regularly to maintain visibility and performance.
Avoid using harsh chemicals that may damage the sight's finish or illumination features.

Instructions for Installation and Usage

Installation Instructions

Prepare Your Firearm:

Ensure the firearm is unloaded and pointed in a safe direction.

Remove Factory Sights:

Using a sight pusher or appropriate tool, carefully remove the factory sights from the slide.

Install the Night Sights:

Align the AmeriGlo night sights with the sight dovetails on your Glock® slide.
Press or tap the sights into place, ensuring they are secure and properly aligned.

Check Alignment:

Verify that the sights are aligned correctly for optimal accuracy.

Usage Instructions



Focusing on the Front Sight:

The front sight features a green Tritium lamp surrounded by an orange outline for easy identification.

Aiming:

Use the 3dot configuration to align your target accurately. The rear sight should be aligned with the
front sight for effective aiming.

Night Use:

The Tritium lamps will illuminate in lowlight conditions, providing enhanced visibility for aiming.

Disposal Instructions
Dispose of any damaged or worn night sights in accordance with local regulations.
Do not dispose of night sights in regular household waste. Check for local hazardous waste disposal facilities.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the AmeriGlo Agent Night Sight Set, please consult the product packaging
or visit the manufacturer's website for further support.

By following these safety instructions, you can ensure a safe and effective experience with your AmeriGlo Agent
Night Sight Set for Glock®. Thank you for prioritizing safety and responsible firearm use.
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Guía de Instrucciones de Seguridad del Conjunto de
Miras Nocturnas AmeriGlo para Glock®

Introducción
Gracias por elegir el Conjunto de Miras Nocturnas AmeriGlo para Glock®. Este producto está diseñado para mejorar
la visibilidad y la adquisición de la mira en condiciones de poca luz. Sin embargo, es importante seguir las
instrucciones de seguridad para garantizar un uso seguro y efectivo.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el producto sea adecuado para tu modelo de Glock® antes de la instalación.
Siempre manipula tu arma de fuego con cuidado y sigue las normas de seguridad de armas de fuego.
Inspecciona el conjunto de miras antes de cada uso para asegurarte de que no haya daños visibles.
Si notas algún daño o mal funcionamiento, no utilices el producto y contacta a un profesional.
Mantén el producto fuera del alcance de los niños y personas no capacitadas.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Utiliza las miras solo con el modelo de pistola Glock® para el que están diseñadas.
Asegúrate de que el arma esté descargada antes de realizar cualquier instalación o ajuste.
No intentes modificar las miras de ninguna manera, ya que esto podría comprometer su seguridad y
funcionamiento.
Durante el uso, evita el contacto con superficies calientes o afiladas que puedan dañar el producto.
Usa protección ocular adecuada al disparar.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:

Asegúrate de que tu Glock® esté descargada y en un área de trabajo limpia y segura.
Reúne las herramientas necesarias, como un destornillador y un bloque de madera o un soporte para
armas.

Instalación de las Miras:

Retira las miras originales de tu Glock® utilizando un destornillador adecuado.
Coloca la mira delantera en su lugar y asegúrate de que esté bien ajustada.
Instala la mira trasera, asegurando que esté alineada correctamente.
Verifica que ambas miras estén firmemente sujetas y no se muevan.

Uso:

Al disparar, alinea la mira delantera con la mira trasera para una adquisición precisa del objetivo.
Practica en un entorno seguro para familiarizarte con el nuevo conjunto de miras.

Instrucciones de Eliminación
Si decides desechar el producto, asegúrate de hacerlo de manera responsable.
Consulta las regulaciones locales sobre la eliminación de productos de armas y componentes relacionados.
No tires el producto en la basura normal; busca un centro de reciclaje adecuado o un lugar de eliminación de
armas.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para más información sobre el uso seguro y la instalación de las miras, consulta el manual del usuario o contacta al
fabricante. También puedes buscar actualizaciones sobre seguridad en la plataforma Safety Gate de la UE para
asegurarte de que tu producto esté libre de riesgos.



Recuerda que la seguridad es lo primero. Siempre mantén un enfoque proactivo hacia el uso seguro de tu equipo de
armas.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Set di Mirini
Notturni AmeriGlo per Glock®

Introduzione
Grazie per aver scelto il Set di Mirini Notturni AmeriGlo per Glock®. Questo prodotto è progettato per migliorare la
visibilità e l'acquisizione del mirino in diverse condizioni di illuminazione. È importante seguire attentamente le
istruzioni di sicurezza e utilizzo per garantire un'esperienza sicura e soddisfacente.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il prodotto solo per l'uso previsto.
Controlla regolarmente il prodotto per eventuali segni di usura o danni.
Non utilizzare il prodotto se presenta danni visibili o se non funziona correttamente.
Tieni il prodotto lontano dalla portata dei bambini e di persone vulnerabili.
Segnala eventuali prodotti difettosi o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizza sempre occhiali protettivi quando maneggi armi da fuoco.
Non utilizzare il Set di Mirini Notturni AmeriGlo se non sei addestrato all'uso delle armi.
Assicurati che l'arma sia scarica prima di installare o rimuovere i mirini.
Evita di toccare le lampade Tritium con le mani nude e non tentare di aprirle.
In caso di rottura del mirino, non tentare di ripararlo; sostituiscilo immediatamente.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:

Assicurati di avere gli strumenti necessari per l'installazione, come un cacciavite appropriato.
Controlla che l'arma sia scarica e in sicurezza.

Installazione:

Rimuovi il mirino di fabbrica seguendo le istruzioni del produttore dell'arma.
Posiziona il mirino anteriore AmeriGlo nella sua sede e fissalo saldamente.
Installa il mirino posteriore seguendo la stessa procedura, assicurandoti che sia allineato
correttamente.

Uso:

Una volta installati, prova i mirini in condizioni di luce diverse per familiarizzarti con il loro
funzionamento.
Mantieni l'arma in sicurezza e non puntarla mai verso persone o animali.

Istruzioni per lo Smaltimento
Segui le normative locali per lo smaltimento dei materiali di scarto.
Non gettare il prodotto nell'ambiente. Rivolgiti a un centro di raccolta autorizzato per il corretto smaltimento.
Assicurati che tutte le parti del prodotto siano smaltite in modo sicuro e responsabile.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per domande relative alla sicurezza e all'uso del prodotto, ti invitiamo a contattare il rivenditore presso il quale hai
acquistato il Set di Mirini Notturni AmeriGlo. Assicurati di avere a disposizione il numero di modello e altri dettagli
pertinenti per facilitare l'assistenza.

Grazie per aver scelto AmeriGlo. Utilizza il tuo Set di Mirini Notturni in modo responsabile e sicuro.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Zestawu Przyrządów
Nocnych AGENT NIGHT SIGHT SET

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup zestawu przyrządów nocnych AmeriGlo Agent dla Glock®. Ten produkt został zaprojektowany
z myślą o poprawie widoczności i celności w trudnych warunkach oświetleniowych. Prosimy o dokładne zapoznanie
się z poniższymi instrukcjami bezpieczeństwa, aby zapewnić bezpieczne i skuteczne użytkowanie.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Używaj produktu zgodnie z przeznaczeniem, aby uniknąć ryzyka.
Regularnie sprawdzaj przyrządy pod kątem uszkodzeń lub zużycia.
Przechowuj przyrządy w suchym miejscu, z dala od dzieci.
Zawsze stosuj się do lokalnych przepisów dotyczących posiadania i używania broni palnej.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu
Nie używaj przyrządów nocnych, jeśli zauważysz jakiekolwiek uszkodzenia.
Unikaj kontaktu z substancjami chemicznymi, które mogą uszkodzić powłokę przyrządów.
Upewnij się, że przyrządy są prawidłowo zamontowane przed użyciem broni.
W przypadku jakichkolwiek problemów z widocznością lub funkcjonalnością, niezwłocznie skontaktuj się z
producentem.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Instalacja Przyrządów:

Użyj odpowiednich narzędzi do demontażu fabrycznych przyrządów Glock®.
Zainstaluj przedni i tylny przyrząd zgodnie z instrukcjami producenta.
Upewnij się, że przyrządy są stabilnie zamocowane i nie poruszają się.

Użytkowanie Przyrządów:

Przy celowaniu upewnij się, że masz odpowiednią postawę i chwyt.
W przypadku niskiego oświetlenia, korzystaj z przyrządów nocnych, aby poprawić widoczność celu.
Regularnie ćwicz celność, aby maksymalnie wykorzystać możliwości przyrządów.

Instrukcje Utylizacji
Produkt należy utylizować zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów niebezpiecznych.
Nie wrzucaj przyrządów do ognia ani nie niszcz ich w sposób, który może uwolnić niebezpieczne substancje.
Skontaktuj się z lokalnym punktem zbiórki odpadów, aby uzyskać informacje na temat właściwej utylizacji.

Informacje Kontaktowe w Sprawie Dalszego Wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa produktu lub potrzeby uzyskania dodatkowych informacji,
skontaktuj się z przedstawicielem producenta lub autoryzowanym dealerem.

Zgłaszanie Produktów Niebezpiecznych
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub incydenty do odpowiednich władz.
Sprawdzaj aktualizacje dotyczące wycofań produktów na platformie Safety Gate Unii Europejskiej.

Podsumowanie



Zestaw przyrządów nocnych AmeriGlo Agent dla Glock® został zaprojektowany z myślą o bezpieczeństwie i
wydajności. Prosimy o przestrzeganie powyższych wytycznych, aby zapewnić sobie oraz innym bezpieczeństwo
podczas użytkowania. Dziękujemy za zaufanie do naszego produktu.
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Säkerhetsinstruktioner för AGENT NIGHT SIGHT SET
FOR GLOCK®

Introduktion
Tack för att du valt AmeriGlo Agent Night Sight Set för din Glock®. Denna produkt är designad för att förbättra
synlighet och snabbhet i sikte under alla ljusförhållanden. För att säkerställa en säker användning av produkten,
vänligen läs och följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Kontrollera alltid att produkten är installerad korrekt innan användning.
Använd produkten endast för avsett ändamål.
Håll produkten utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Rapportera eventuella skador eller defekter på produkten till försäljaren.
Kontrollera regelbundet om det finns återkallelser relaterade till produkten.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid skyddsglasögon när du installerar eller justerar sikten.
Kontrollera att vapnet är avsäkrat och tomt innan installation av sikten.
Undvik att rikta vapnet mot dig själv eller andra under installation och justering.
Använd inte produkten om den är skadad eller om det finns tecken på slitage.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:

Se till att vapnet är avsäkrat och tomt.
Ha lämpliga verktyg tillgängliga för installationen.

Installation:

Ta bort de gamla siktpunkterna enligt tillverkarens anvisningar.
Placera de nya AmeriGlo siktpunkterna på rätt plats.
Se till att de är ordentligt fastsatta och justerade.

Användning:

Bekanta dig med sikten innan skjutning.
Öva på att sikta i olika ljusförhållanden för att maximera effektiviteten.
Kontrollera siktpunkternas position och funktion innan varje användning.

Avfallsinstruktioner
Kasta inte produkten i hushållsavfallet.
Följ lokala riktlinjer för avfallshantering och återvinning av metallprodukter.
Kontakta din lokala avfallsanläggning för specifika instruktioner om hur man bortskaffar produkten på ett
säkert sätt.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För frågor eller support relaterade till produkten, vänligen kontakta din återförsäljare eller besök tillverkarens officiella
webbplats för mer information.

Vänligen kom ihåg att följa alla säkerhetsinstruktioner noggrant för att säkerställa en trygg och effektiv användning av
AGENT NIGHT SIGHT SET FOR GLOCK®.
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Návod k použití a bezpečnostní pokyny pro AGENT
NIGHT SIGHT SET FOR GLOCK® AMERIGLO FOR
GLOCK® 10/45 3DOT PROGLO SIGHT SET

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili soupravu nočních mířidel AmeriGlo Agent pro Glock®. Tento produkt je navržen tak,
aby zlepšil vaši viditelnost a rychlost zaměření za různých světelných podmínek. Aby bylo zajištěno bezpečné a
efektivní používání, přečtěte si prosím následující bezpečnostní pokyny a instrukce.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím produktu si důkladně přečtěte všechny pokyny a bezpečnostní pokyny.
Ujistěte se, že je zbraň vždy v bezpečném stavu, když ji nepoužíváte.
Noční mířidla AmeriGlo Agent jsou určena pouze pro použití na zbraních Glock®. Nepoužívejte je na jiných
typech zbraní.
Pokud máte jakékoli pochybnosti o použití produktu, obraťte se na odborníka nebo kvalifikovaného
instruktora.
Udržujte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Před instalací mířidel se ujistěte, že je zbraň vybitá a bezpečně uložena.
Při manipulaci s nočními mířidly buďte opatrní, abyste se vyhnuli poškození lamp nebo jiných částí.
Při střelbě vždy dodržujte základní bezpečnostní pravidla a pravidla pro manipulaci se zbraní.
V případě jakýchkoli problémů nebo poškození mířidel přestaňte používat a vyhledejte odbornou pomoc.

Pokyny pro instalaci a použití

Příprava: Před instalací mířidel se ujistěte, že máte potřebné nástroje a že je zbraň bezpečně uložena.
Odstranění starých mířidel:

Pomocí vhodného nástroje odstraňte stará mířidla.
Ujistěte se, že nepoškodíte závěr zbraně během tohoto procesu.

Instalace nových mířidel:
Umístěte přední a zadní mířidlo na odpovídající místa na zbrani.
Ujistěte se, že jsou mířidla správně zarovnána a bezpečně upevněna.

Kontrola: Po instalaci zkontrolujte, zda jsou mířidla pevně na svém místě a zda se nezachycují o oblečení při
tasení.
Použití: Při použití nočních mířidel si dejte pozor na jejich správné zarovnání a cílení.

Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci produktu dodržujte místní předpisy o odpadech a recyklaci.
Zajistěte, aby byly všechny části produktu správně zlikvidovány a nebyly nebezpečné pro životní prostředí.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy ohledně bezpečnosti produktu se obraťte na odborníka nebo autorizovaného
prodejce.

Děkujeme, že dbáte na bezpečnost a správné používání našich produktů. Vaše bezpečnost je naší prioritou!


